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Good Shabbos, everyone. 
 
Mazel Tov to Mahyer Reischer on his aufruf this week and his upcoming marriage to Michal 
Roth.  Mazel tov to Mahyer’s parents, Chanina and Tammy Reischer and Michal’s parents, 
Moshe and Yocheved Roth. Special Mazel Tov to the grandparents Marcel and Pearl Reischer, 
Ahron and Debbie Gibber, Ari and Chani Gertz, and Steve and Fern Roth. May Mahyer and 
Michal be Zoche to build a Bayis Neeman B’Yisrael. 
 
I want to thank everyone who contributed to last week’s extremely successful CauseMatch 
campaign!  A tremendous amount of work went into this campaign—I especially want to thank 
our President, Kenny Friedman, for his leadership and vision, along with the dedicated 50th 
Anniversary Committee and all the Ambassadors who worked so hard to make this happen.   
 
It was exhilarating to see that--between the matchers and the donors—more than 750 people 
enthusiastically supported this campaign.  We are very encouraged by the support of so many—
who truly believe in what we are doing here.  As we honor the past 50 years, we are working 
hard to build an exciting and solid future, as well.  Looking forward to seeing everyone next 
week at the Lag ba’Omer concert and Celebratory Shabbos! 
 
Thank you to the drasha sponsors: 
 Sarah & Rick Bernard, in memory of Rick's mother, Rena Bernard, Rivka bas Shmuel, 

whose yahrzeit is the 16th of Iyar. 
 Miriam Zylbernagel, in memory of her husband, Eliezer Dov Zylbernagel, Eliezer Dov 

ben Chaim Yehoshua, whose yahrtzeit is the 12th of Iyar.  
May the neshamos have an aliya and may the sponsors be rewarded for their support of the shul 
with bracha, hatzlacha, and good health. 
 
This week’s Parsha begins with instructions for the Kohanim, who were designated as 
representatives of the entire Jewish people to perform the avoda in the Beis Hamikdash.  They 
were to provide inspiration, direction and leadership in spiritual matters.  They dressed 
differently, they lived separately, and they had many special laws that set them apart from the 
rest of the nation. 
 
The first law we encounter severely limited the Kohanim, because it prohibited them from 
coming in contact with tumah  לנפש לא יטמא בעמיו. 

ה  אֶמר ה' ֶאל־ֹמֶׁש֔ ֹ֤ ים ְּבֵנ֣י  א.ַוּי ר ֶאל־ַהֹּכֲהִנ֖ םֱאֹמ֥ ן ְוָאַמְרָּת֣ ֲאֵלֶה֔ יו: ַאֲהֹר֑ א ְּבַעָּמֽ א־ִיַּטָּמ֖ ֹֽ  ְלֶנֶ֥פׁש ל
Speak to the kohanim, the sons of Aaron, and speak to them--do not come in contact with tumah 
of a dead body. 
 
Why the apparent redundancy in the introduction—“emor” and “v’amarta?” 
 
Chazal tell us in the Gemara, Yevamos 114a,  להזהיר גדולים על הקטנים…the double language 
means that not only must the adult Kohanim  be told, but  they must also train their children.   
 
The entire concept of chinuch is learned from this drasha…the idea that a parent must instruct 
and train his or her child to keep the Torah and mitzvos. 
 
But how is this instruction and training properly accomplished?  Rav Meilech Biderman writes 
that one can translate the phrase  להזהיר גדולים על הקטנטים, not as warning the adults, but    להזהיר
 to shine.  This means that the adults' deeds should shine and זהר   from the word ,גדולים  
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influence  על הקטנים , the younger generation.  The main way to accomplish chinuch is not by 
lecturing our children, but by modeling and inspiring them, by setting a good example. 
 
We learn this principle from Avraham Avinu, as it states  ואל הבקר רץ אברהם ויקח בן בקר רך וטוב
 Avraham Avinu ran to the cattle, took a tender and good calf, and ,ויתן אל הנער וימהר לעשות אותו
gave it to the youth, who hurried to prepare it."  Rashi writes that the youth was Yishmael. 
Avraham wanted Yishmael to prepare the meat for the guests כדי לחנכו במצוות, to train him to do 
mitzvos.  But notice that Avraham himself brought the calf.  He didn't send Yishmael to get it.   
This is because the best way to educate children is by showing them. Yishmael saw his father 
rushing to prepare the animals for the guests, so he also prepared it quickly. 
 
Hashem told Avraham (Bereishis 12:3), מהונברכו בך כל משפחות האד " ,And all families of the earth 
shall bless themselves through you." Rashi explains    זהו פשוטו אדם אומר לבנו תהא כאברהם  
"A father will say to his son, 'You should be like Avraham,’ so that people will want their 
children to be like Avraham Avinu.” 
 
But Rav Meilech writes that this statement “You should be like Avraham,” can also be 
explained  דרך צחות , cynically, that parents want to live like Terach (Avraham's fathe, an idol-
worshipper) and to do whatever their hearts desire, while they tell their children to be righteous. 
But it doesn't work that way. Parents cannot expect their children to be better than they are. “Do 
as I say, not as I do” is not a successful method of chinuch. 
 
The Lubavitcher Rebbe asks the following questions on our drasha: 

 244שבת ויקרא עמ'  שלחן
השאלה המתעוררת כאן היא, למה נדחה ציווי כה מרכזי עד פרשת אמור, בשעה שלכאורה היה צריך להינתן מיד לאחר  

 מתן תורה? כמו כן עלינו להבין מדוע ציווי כה חשוב, שנועד לכל העם, נאמר דווקא בקשר לעבודת הכוהנים? 
1. Why not teach this concept immediately after Mattan Torah? Why wait until now? 
2. Why teach this concept specifically through the Kohanim? 

 
I believe the answer is that--through the Kohanim--the Torah is teaching us an important lesson-- 
how one motivates oneself to live properly and transmit that lesson to children…by feeling  
privileged and special in our role as the Jewish people—the Am Hashem. 
 
Rabbi Berel Wein published the following important article The Importance of Having Role 
Models • Torah.org: “The question therefore arises, how is one to inspire in the kohein the 
necessary selflessness, devotion and spirit to be such a combination of public servant and skilled 
educator? Part of the answer to this question is provided by the opening words of the parsha.- 
emor el hakohanim bnei Aharon. Speak to the kohanim, the sons of Aharon. Tell the kohanim 
that they are the sons of Aharon. It is important to have role models, to know one’s pedigree and 
ancestry. Remembering that he is descended from Aharon, the man who loved peace and pursued 
it, whose love for Israel knew no bounds and whose example brought people closer to Torah, 
alone can inspire a later descendant to fulfill the taxing role of being a proper kohein. A kohein 
who realizes that he is a ben Aharon, a descendant and replacement if you wish, for the great 
Aharon himself, will undoubtedly be able to fulfill his roles as public servant and inspired 
educator nobly and successfully. Knowing who you are, where you came from, wonderfully 
enables one to succeed in the great tasks of life that challenge all of us, especially those of us--
the kohanim--who are meant to serve and teach the Jewish society the ways of Torah and 
tradition. I hope that this coming generation of Jews will produce true kohanim, public servants 
of integrity and merit and teachers that inspire and educate. Then we will realize that Aharon 
and his descendants still live in the midst of Israel. 

https://torah.org/torah-portion/rabbiwein-5765-emor/
https://torah.org/torah-portion/rabbiwein-5765-emor/


3 
 

 
Rav Moshe Feinstein expressed a similar thought in  Darash Moshe, where he noted  that the 
“light language” of the word emor was used, as opposed to “the harsh language” of the word 
dibbur.  Emor implies something that one is inclined to perform and does not find it difficult or 
burdensome; and therefore soft language suffices.  In order for a person to be an effective leader 
and teacher, in order for him to be an effective role model, he cannot feel that his life is a burden 
or an inconvenience.  He cannot feel that he has a difficult life and that his restrictions are 
painful.  If the person who is supposed to be the leader and teacher feels that his lot in life is a 
tough one, then he cannot be an effective Kohen. In order to successfully transmit a heritage, one 
must feel privileged, rather than burdened. If the Kohen feels that all the responsibilities and 
restrictions that the Torah put on him are a burden, rather than a privilege, then he can’t be the 
spiritual leader that we want him to be. 

 דרש משה עמ צ"ז
ומות קויאמר ה' אל משה אמר אל הכהנים. הנה בעניני הלכות ודינים נאמר ברובא דרובא בלשון וידבר לבד במ

מועטים...ונראה שעיקר ענין כהונה וקדושתם הוא כדי שהם יהיו מורי העם, כמו שאמר משה בברכתו יורו משפטיך 
לישראל...העיקר הוא על הכהנים, ולכן אף שלא קל הדבר להיות בקדושה שהן מה שניתוספו לו כמה ליעקב ותורתך 

דינים בשביל זה, הנאמרים בפרשה, ושצריך להיות זהיר הרבה באכליותיו ובכל הנהגותיו, אמרה תורה כאן בלשון 
ש וללמד לבני ישראל תורת ה', ויאמר שהוא לשון נוח וקל, ורק שידע הכהן שמחוק ענין הגדול לעבוד בבית המקד

צריך שיהיה עליו כל הדברים כדבר קל מאד, וכהא דמצינו שאמר משה לישראל מה ה' אלקיך שואל מעמך כי אם  
ליראה וגו' ואמרו חז"ל בברכות דף ל"ג ע"ב אטו יראת שמים מילתא זוטרתא היא, ותי' אין לגבי משה מילתא זוטרתא  

כל מה שנאמר להם מילת אזרוטתי, ולקבל בשמחה ובטוב ללבב, מאחר שעבודתם  היא, וכן צריך להיות אצל הכהנים 
 דבר גדול מאד, ואם אינו דבר קל לפניו אינו ראוי בעצם לכנוהה.

If one feels privileged and special—then keeping the extra restrictions (even something as 
restrictive as not becoming טמא מת) becomes much easier… 
 
Rav Moshe  links this to the famous comment made by Moshe Rabbeinu—  מה ה' אלקיך שואל מעמך
 what does Hashem want from you—just fear of Heaven.  The Gemara in Brachos ,כי אם ליראה
famously asks:  Is that a simple thing—that one would say “just” fear of Heaven?  The Gemara’s 
answer is that, for Moshe Rabbeinu, it was simple.  But, it is  obvious  that most people are not 
Moshe. 
 
But Rav Moshe answers that Moshe Rabbeinu was teaching that to anyone who feels truly 
privileged to be part of the am Hashem—fear of Hashem is natural and simple.  The Kohanim 
were tasked with not only performing the avoda—but also getting to a mindset  where there is 
nothing they would rather do.  The Kohanim had extra restrictions, but also extra 
privileges…they were modeling for the Jewish people what we should feel like as a maleches 
Kohanim…extra responsibility with extra privilege. 
 
But there is something else to be learned–from the apparent redundancy of emor and  v’amarta-- 
about our responsibility towards others. 

 טור יורה דעה הלכות אבילות סימן שעג
כתב הרמב"ם שאין הגדולים מוזהרים על הקטנים א)אלא שלא לטמאות ביד אבל אם בא לטמאות בעצמו אין בית דין  

פרישו וכן משמע הלשון שדרשו אמור ואמרת  מצווין להפרישו אלא שאביו מצווה לחנכן בקדושה ונ"ל שצריכין לה
 ...ודוקא כהן כשר מוזהר להזהיר גדולים על הקטנים משמע שצריך להזהירם מלטמאות

The Rambam writes that a Kohen is responsible only for his own children.  The Tur expands 
this responsibility to include other children. children.  He suggests that this prohibition means 
that any adult Kohen, not just the child’s parent, must actively remove any child who is a 
Kohen from a situation of tumah.  
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Generally, an adult is not responsible to stop someone else’s child from committing a sin.  Why 
do Kohanim have a greater obligation?   
 
R' Yaakov Moshe Kulefsky, zt"l, answered this question by distinguishing between hilchos 
chinuch and hilchos kedusha.  He observed that, on the one hand, hilchos chinuch focus on 
effectively educating a child, which is a parent’s responsibility.  On the other hand,  \hilchos 
kedusha focus on the Kohen’s obligations to be holy—which involves the responsibility to help 
others, as well. 
 
Kedusha, being holy, begins by making sure to keep yourself away from impurity.   But it is 
truly achieved when we act holy as a community--by understanding our essential 
connection with one another and making sure we look out for others and worry about 
others.  Last week I cited a similar observation by  Rav Shimon Shkop, in the introduction to 
his great work, Shaarei Yosher, on the mitzvah of  קדושים תהיו, where the Jewish people are told 
they must be holy  כי קדוש אני ה' אלקיכם , similar to God’s holiness.  He notes that, by dedicating 
ourselves to others, we imitate God’s holiness.  Achieving holiness must be a communal effort. 

 מוקדשים  תמיד ועמלנו עבודתנו כל שיהי׳ ,חיינו תכלית מגמת ושורש  יסוד כל כלול זו שבמצות ,נלענ״ד לכן
 וכמובן ,זולתנו לטובת ענין איזה יהיה בזה שלא ותענוג הנאה ,ותנועה מעשה בשום  נשתמש שלא ,הכלל לטובת

 חייו דרכי יהי׳ שתמיד ושואף הליכותיו מישר כשהאדם  והנה ,נכבדה למטרה התיחדות  שהוא הקדשות בכל
 שעי״ז ,קדושה מצות אל ג״כ מתיחס הוא ,ונפשו גופו להבראת לעצמו גם  שעושה מה כל אז ,להכלל מוקדשים 

 של שבמעשה שכמו קצת דמיון באיזה ית׳ הבורא לקדושת זו קדושה ענין מתדמה זה וביחס . ..לרבים גם  יטיב
 כן ,זולתו לטובת  מוקדשים הם מעשיו כל העולם את מקיים שהוא ורגע  רגע  בכל וכן כולה בהבריאה הקב״ה

 : עצמו להנאת ולא הכלל לטובת מוקדשים תמיד מעשינו שיהי׳ ית׳ רצונו
Kedusha, imitating God, 'קדושים תהיו כי קדוש אני ה is achieved by dedicating our lives to others; by 
looking out for others… Thus, the Kohen, in his own quest for holiness, is told to worry about 
others, too. 
 
 And teach the Jewish people how holiness is achieved—by  אמור ואמרת להזהיר גדולים על הקטנים 
looking out for others. 
 
It is told that, one erev Pesach, Rav Yisroel Salanter was ill and was unable to attend the matza 
baking, so he appointed someone to take his place.  His replacement asked for specific 
instructions, any chumras, regarding the matzos.  Rav Yisroel’s response: “Yes, there is one very 
important precaution I want to impress upon you.  The woman who does the actual baking of the 
matzos is a widow.  Be especially careful how you talk to her.”   This is what the gadol hador is 
thinking about when baking matzos—the feelings of another Jew. 
 
Chazal teach us that Rabbi Akiva’s 24,000 talmidim died between Pesach and Shavuos   מפני שלא
 because they did not look out for others—they were concerned only with their נהגו כבוד זה בזה,

own spirituality.  That is not the path towards holiness.  Kedusha is achieved by looking out for 
others. 
 
The Kohanim, and indeed all leaders, if they want to have any influence or effect on others  must 
teach through example how to respect everyone. This is a fundamental lesson in chinuch for all 
Jews.  As  a nation that is tasked with being a light unto the nations, we must learn to respect 
everyone. These days of preparation for Shavuos and for Mattan Torah are days to work on 
kedusha, on respecting others and looking out for the needs of others.  Just as the Jewish people 
reached the level of  ויחן ישראל--complete unity-- before receiving the Torah, may we merit to 
achieve that unity and soon see the day when the Holy beis hamikdash will be rebuilt and all 
Jews will live together in unity in the Holy land…bimhera viyamenu…amen. 


